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PROTOKOLL
der Sitzung vom 24. April 2013, 15.00 – 16.00 Uhr

Brüssel

Die Sitzung wird am Mittwoch, 24. April 2013, um 15.10 Uhr unter dem Vorsitz von Graham 
Watson (Vorsitzender) eröffnet.

1. Annahme des Entwurfs der Tagesordnung (PE 503.500)
Die Tagesordnung wird ohne Änderungen angenommen. 

2. Genehmigung des Entwurfs des Protokolls der Sitzung vom 20. März 2013 
(PE 503.492)

Der Entwurf des Protokolls wird ohne Änderungen angenommen.

3. Mitteilungen des Vorsitzes

Sir Graham Watson entschuldigt sich dafür, dass keine Verdolmetschung zur 
Verfügung steht, was “nicht hinnehmbar” sei und teilt den Mitgliedern mit, dass er 
hiergegen beim Generalsekretär protestieren werde, da dieser angeordnet habe, dass 
die Delegationen, so sie Dolmetschleistungen in Anspruch zu nehmen wünschen, ihre 
Sitzungen nachmittags an Donnerstagen durchführen müssten. Er weist darauf hin, 
dass die Triloge und Ausschüsse Priorität genießen würden, der vorgeschlagene 
Zeitrahmen für die Delegationen nicht zweckmäßig sei, da an Donnerstagen viele 
Mitglieder nachmittags bereits wieder in ihren Wahlkreisen seien. 

Der Vorsitzende begrüßt die Anwesenden, insbesondere Herrn Giuseppe Busini vom 
Indien-Referat des EAD, Frau Soumya Chandrashekharachari von der indischen 
Botschaft und  Frau Renita Bhaskar sowie Herrn Hesketh Richards von der GD Trad.



PE510.454v01-00 2/8 PV\937245DE.doc

DE

Sir Graham erinnert die Mitglieder an den Vorschlag von Herrn Langen, Vorsitzender 
der ASEAN-Delegation, jeweils vier Mitglieder aus jedem der sechs asiatischen G20-
Ländern zu einem interparlamentarischen Treffen nach Brüssel einzuladen. Es sei 
wünschenswert, dass dieses Treffen am 29. und 30. Mai stattfinden könne. Die 
Mitglieder der Delegation für die Beziehungen zu Indien würden mehr Informationen 
erhalten, sobald der Termin bestätigt sei.

Sir Graham Watson weist die Mitglieder ferner darauf hin, dass der Besuch von Frau 
Meira Kumar, Präsidentin der Lok Sabha, im EP am Montag dem 8. und Dienstag 
dem 9. Juli stattfinden werde. Sie werde von sechs Mitgliedern des indischen 
Parlaments und dem Generalsekretär begleitet, es sei ein Treffen und ein Essen mit 
Präsident Schulz geplant. Sir Graham fordert die Mitglieder auf, ihre Anwesenheit zu 
ermöglichen und teilt mit, dass weitere Einzelheiten versandt würden, sobald diese 
vorlägen. 

4. Aktueller Stand der Beziehungen EU-Indien

Herr Busini teilt den Mitgliedern mit, dass neben den Treffen zum Thema Handel, die 
seinen Kollegen aus der Kommission vorbehalten seien, keine weiteren Treffen auf 
höchster Ebene stattgefunden hätten, seit jenen zwischen der Hohen Vertreterin 
Ashton und dem indischen Außenminister, Herrn Salman Khurshid, am 30. Januar und 
dem Gemeinsamen Ausschuss am 4. Februar. 

Er teilt ferner mit, dass die EU-Mitgliedstaaten in enger Zusammenarbeit mit der 
Kommission und dem EAD Ende März eine gemeinsame Agenda zu Migration und 
Mobilität abgeschlossen hätten. Dieses politische Rahmendokument sei den indischen 
Behörden Anfang April zugestellt worden. Die EU erwarte nun die indischen 
Reaktionen auf dieses Dokument, insbesondere weil Migration und Mobilität wichtige 
Aspekte der Zusammenarbeit zwischen der EU und Indien seien. 

Herr Busini informiert die Mitglieder davon, dass die EU mit den Vorbereitungen des 
Gipfels mit Indien begonnen habe. Dieser solle zu Beginn des Sommers stattfinden, 
ein genauer Termin sei aber noch nicht vereinbart worden. Auch für den 
Menschenrechtsdialog, der bereits mehrfach verschoben werden musste, sei noch kein 
Termin gefunden. 

Sir Graham zeigt sich besorgt, angesichts der zunehmenden Todesstrafen in Indien 
und weist darauf hin, dass er sich im Namen der Delegation an den schriftlich beim 
indischen Botschafter für Herrn Devinder Pal Singh Bhullar eingesetzt habe. Ferner 
habe der EU-Vertreter in Indien in dieser Frage um einen Termin im Innenministerium 
gebeten, es sei aber noch kein Termin vereinbart worden. 

Frau Bhaskar von der GD Handel informiert die Mitglieder über die aktuelle Sachlage 
nach dem Ministerialtreffen vom 15. April zwischen Handelskommissar de Gucht und 
dem indischen Handesls- und Industrieminister, Herrn Anand Sharma. Sie teilt mit, 
dass dieses Treffen in einem entscheidenden Moment stattgefunden habe, da beide 
Seiten die Auffassung vertraten, dass die Verhandlungen abgeschlossen werden sollen. 
Diese Tatsache habe den Verhandlungsführern hinsichtlich offener Fragen als 
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Richtschnur gedient. Die Diskussionen waren positiv, aber es bestünden immer noch 
Probleme, die gelöst werden müssten, ehe eine Vereinbarung abgeschlossen werden 
könne. 

Diese offenen Fragen betreffen insbesondere Dienstleistungen, Versicherungen, den 
Bankensektor sowie das endgültige Paket zum Problem alkoholischer Getränke. Es 
seien erhebliche Fortschritte notwenig, wenn beide Seiten bis Juli oder September eine 
Einigung erzielen wollen, insbesondere auf technischer Ebene. Ferner müsse sich die 
indische Seite in der Frage um Banken und Versicherungen bewegen. Dennoch seien 
gewisse Fortschritte erzielt worden, da Indien sich verstärkt um die Durchführung von 
Wirtschaftsreformen bemühe. Das Parlament könne bald einen Gesetzentwurf zu 
Versicherungen verabschieden, es würde jedoch dem Verhandlungsabschluss im 
Wege stehen, wenn Indien sich nicht zu bestimmten Reformen im Inneren und 
Zusagen in einigen Sektoren durchringen könne. Sofern Fortschritte während der 
Tagung des indischen Parlaments erzielt würden, die am 10. Mai abgeschlossen 
werden soll, könne im Juni ein zweites Treffen auf Ministerebene stattfinden. 
Abschließend erklärt Frau Bhaskar, dass beide Seiten die feste Absicht hätten, 
voranzuschreiten, aber es sei dennoch nicht sicher, ob im anvisierten Zeitraum ein 
Abkommen erzielt werden könne.

Frau Kolarska-Bobinska spricht zu den Themen Generika, geistiges Eigentum und das 
indische Engagement beim Kampf gegen den Klimawandel. In ihrer Antwort weist 
Frau Bhaskar darauf hin, dass die Frage der Generika bereits 2010 von Organisationen 
der Zivilgesellschaft angesprochen wurde, die fürchteten, das Freihandelsabkommen 
könne den Zugang zu Medikamenten erschweren. Beide Seiten kamen überein, dass 
kein Druck ausgeübt werden solle, um die staatliche Gesetzgebung im Bereich 
Medikamente zu ändern und dass ein solcher Zugang durch nichts behindert würde. 

In ihrer Antwort auf die Frage von Frau McIntyre über Transfers innerhalb von 
Unternehmen teilt Frau Bhaskar mit, dass das Dienstleistungspaket noch nicht 
abgeschlossen sei und die entsprechenden Verhandlungen zu diesem Punkt noch 
liefen. Sie fügt hinzu, dass Indien seine Interessen hier offensiv vertrete. 

5. Abschließende Vorbereitungen für die Reise der Arbeitsgruppe von 29. April bis 
3. Mai 2013 nach Delhi und Kalkutta

Sir Graham Watson erläutert den Mitgliedern die letzte Fassung des Programms. Er 
teilt mit, dass die Federation of Indian Chambers of Commerce das Gremium für den 
Austausch von indischen Parlamentariern sei, die sich insbesondere für die 
Beziehungen zu Europa interessieren. Das Arbeitsessen mit den Vertretern dieses 
Gremiums sei deshalb eine Möglichkeit, mit indischen Parlamentariern 
zusammenzukommen. Er gibt zu Bedenken, dass laut Wetterprognosen 40 Grad zu 
erwarten seien.

Bezüglich des Besuchs von Kolkata sei zu Hoffen, dass ein offizielles Treffen mit dem
Präsidenten der staatlichen gesetzgebenden Versammlung und mit dem Staatsminister 
zustande komme, was aber noch bestätigt werden müsse. 

In der Antwort auf die Frage von Frau Collin-Langen, die sich nach dem Transfer vom 
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Flughafen zum Hotel in Delhi erkundigt hatte, teilt das Sekretariat den Mitgliedern 
mit, dass die Gespräche mit dem Hotel bezüglich des Transfers noch in Gang seien. 
Den Mitgliedern wird ferner empfohlen, Währungen vor der Reise zu tauschen. 

Sir Graham weist darauf hin, dass Gespräche bezüglich der Slots für die bilateralen 
Treffen zwischen den Mitgliedern und ihren nationalen Botschaften noch nicht 
abgeschlossen seien.  

Unterlagen mit Hintergrundinformationen und logistischen Hinweisen wurden verteilt. 
Die Mitglieder werden davon in Kenntnis gesetzt, dass weitere Unterlagen vor der 
Abreise per E-Mail versandt oder in Delhi verteilt würden. 

6. Verschiedenes

Zu diesem Punkt liegt nichts vor.

7. Zeitpunkt und Ort der nächsten Sitzung

Sir Graham teilt mit, dass die Mitglieder umgehend genaue Angaben zur nächsten 
Delegationssitzung erhalten. 

Schluss der Sitzung: 16.00 Uhr.
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